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Ohayoo.

Ohayoo gozaimasu.
Konnichiwa.
Konbanwa.
Sayoonara.
Oyasuminasai.

Arigatoo.

Arigatoo gozaimasu.

Sumimasen.
lie.
Ittekimasu.

ltterasshai'

Tadaima.
Okaerinasai.

ftadakimasu.

Gochiscosama.

Hajimemashite.

Doozo yoroshiku.

Good morning.

Good morning. (polite)
Good afternoon.

Good evening.
Good-bye.

Good night.

Thank you.

Thank vou. (polite)
Excuse me.; I’'m sorry.
No.; Not at all.

I'll go and come back.
Please go and come
back.

I'm home.

Welcome home.

Thank you for the meal.
(before eating)

Thank vou for the meal.
(after eating)

How do you do?

Nice to meet you.
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Expression Notes@

BlxLD/BDHES» Ohavoo is used between friends and family mem-
bers, while ohavoo gozaimasu is used between less intimate acquaintances,
similarly with arigatoo and arigatoo gozaimasu. The rule of thumb is: if you
are on a first-name basis with someone, go for the shorter versions. If you
would address someone as Mr. or Ms., use the longer versions. To give a

concrete example, the social expectation is such that students are to use the
longer variants when they speak with a professor.

&SSP There are several good-bye expressions in Japanese, the
choice among which depends on the degree of separation. Sayoonara indi-
cates that the speaker does not expect to see the person spoken to before she
“turns a page in her life”; not until a new day arrives, or until fate brings
the two together again, or until they meet again in the other world.

UsH. k. Jaa, mata.
(between friends, expecting to see each other again fairly soon)

Lo L FF,  Shitsureeshimasu.
(taking leave from a professor’s office, for example)

W T EFE T, Ittekimasu.
(leaving home)

FTHEHAP Sumimasen means (1) “Excuse me.” to get another person’s
attention, (2) “I'm sorry,” to apologize for the trouble you have caused, or
(3) “Thank vou,” to show appreciation for what someone has done for you.

LLAZ P Jie is primarily “No,” a negative reply to a question. In the
dialogue, it is used to express the English phrase “Don’t mention it,” or
“You're welcome,” with which vou point out that one is not required to feel
obliged for what you have done for them.

Lo THo2LB LW WSTEET/AREVWE/BHAZ DIV litekimasu
and itterasshai is a common exchange used at home when a family member
leaves. The person who leaves says iftekimasu, which literally means “1 will
go and come back.” And the family members respond with itterasshai,
which means “Please go and come back.”

Tadaima and okaeri are used when a person comes home. The person
who arrives home savs tadaima (I am home right now) to the family
members, and they respond with okaerinasai (Welcome home).
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Act out the following situations with your classmates.

1.

o

e QO

(1]

~1

You meet vour host family for the first time. Greet them.

[t is one o’clock in the afternoon. You see vour neighbor Mr. Yamada.

. You come to class in the morning. Greet vour teacher. Greet your friends.
. On a crowded train, vou stepped on someone’s foot.

. You dropped vour book. Someone picked it up for vou.

. It is eight o’clock at night. You happen to meet vour teacher at the convenience
store.
- You are watching TV with your host family. It is time to go to sleep.

. You are leaving home.
9.
10.
11.

You have come back home.
You are going to start eating.

You have finished eating.
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Mary, an international student who just arrived in Japan, talks to a Japanese student.

0

HoH T e
VAT )= TAIRA W BALTT
Mearii Sumimasen. Ima  nanji desu ka.
2 7241 L L3 icUIZATT,
Takeshi Juuniji han desu.
wooE s
s AT )= HIHEH) ITTET,
Mearii Arigatoo gozaimasu.
a 2L W2,
Takeshi lie.
I —
o
o

—2 O O D
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Takeshi Ano, ryuugakusee desu ka.

Nk Bonoaou

ATV =1 ZZ, TIVYVFEOH LD H{WTT,

Mearii

Ee. Arizona daigaku no gakusee desu.

7L 29 TTh, HALAWL BATT»,

Takeshi Soo desu ka. Senmon wa nan desu ka.

Lo T

XTFY— EATTF, Wi S RA T

Mearii

Nihongo desu. Ima  ninensee desu.

Mary: Excuse me. What time is it now?
Takeshi: It's half past twelve.
Mary: Thank you.

Takeshi: You're welcome.
‘1)
Takeshi: Um . . . are vou an international student?
Mary: Yes. I am a student at the University of Arizona.
Takeshi: I see. What is your major?

Mary: Japanese. I am a sophomore now.

%1

%

<«
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HD ano

W3 ima
2w | eego

Z Z ee
QAW gakusee
~Z ... g0
s BN kookoo
- 2080
TEA gozen
~ X ... sai
~X A ... san
~ i
~LUA ... jin
AW sensee
TALA senmon

Z 9 TT soo desu
SR AR daigaku
TA® denwa
(R = tomodachi
N namae
A nan/nani
IZIIA Nihon
~RAHE . .. nensee
3wy hai

1A han
AT bangoo
Nw ) HiC ryuugakusee
7L watashi

l a r vy

um . ..
now
English (language)
ves
student
language ex. 1213IA 2 (nihon-
go) Japanese language
high school
PAL
AAL
. . years old
Mr./Ms. . ..
o'clock ex. \Z % U (ichiji) one
o'clock
people ex. 1213A U A (nilion-
jin) Japanese people
teacher; Professor . . .
major
That’s right.
college; university
telephone
friend
name
what
Japan
.. vear student ex. WhiA ¥
W (ichinensee) first-year student
ves
half ex. 12 U3 A (nijihan) half
past two
number
international student
I

*

Words that appear in the diclogue
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FytaTIT
CAboni
U
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Qccupations
LI
WL
Lo \A
Rl TR I el
L a3
Ui wAEW
7ARAT AR A
~NATL

Family
Erdb3IA
by XA
BbhziXia
BlowX A
Wi g
brok

Amerika
Igirisu
Qosutoraria
Kankoku
Sueeden

Chuugoku

kagaku
ajiakenkyuu

keezai

kokusaikankee

konpyuutaa
jinruigaku
seeji
bijinesu
bungaku

rekishi

shigoto

isha

kaishain
kookoosee
shufu
daigakuinsee
daigakusee

bengoshi

okaasan
otoosan
oneesan
oniisan
imooto

otooto

U.S.A,
Britain
Australia
Korea
Sweden
China

science

Asian studies
economics
international relations
computer
anthropology

politics

business

literature

history

job; work; occupation
doctor

office worker

high school student
housewife

oraduate student
college student

lawyer

mother

father

older sister
older brother
younger sister

vounger brother
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“Ttis 12:30.” “I am a student.” “My major is the Japanese language.” These sentences

will all be translated into Japanese using an appropriate noun and the word desu.

~T§_o Itis ... !

Uw I zCIEATY, (1) is half past twelve.

Juuniji han desu.

LT, (I) am a student.

Gakusee desu.

1Z13A 2T, (My major) is the Japanese language.
Nihongo desu.

Note that none of these sentences has a “subject,” like the “it,” “I,” and “my major”
found in their English counterparts. Sentences without subjects are very common in
Japanese; Japanese speakers actually tend to omit subjects whenever they think it is
clear to the listener what or who they are referring to.

What are we to do, then, when it is not clear what is being talked about? To make explicit
what we are talking about, we can say:

R T, __is the Japanese language.

wa nihongo desu.

Where __ stands for the thing that is talked about, or the “topic,” which is later in
the sentence identified as niliongo. For example,

¥ALAL IZIZA Nl G N (My) major is the Japanese language.

Senmon wa nihongo desu.

Similarly, one can use the pattern X wa Y desu to identify a person or a thing X as item
Y.

XEYTY X is Y. As for X, it is Y.

1
|

Hr-Lid 7\—— . 3(’ A <1, I am Sue Kim.

Watashi wa Suu Kimu desu.
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wELEXALR FAEVTT, Mr. Yamashita is a teacher.

Yamashita san wa sensee desu.

X 7 ) — X213 7’ )‘ 1] 77 UATT, Maryis an American.

Mearii san wa amerikajin desu.

Wa is a member of the class of words called “particles.” So is the word #o, which we will
turn to later in this lesson. Particles attach themselves to phrases and indicate how the

phrases relate to the rest of the sentence.

Note also that nouns like gakusee and sensee in the above examples stand alone, unlike
their English translations “student” and “teacher,” which are preceded by “a.
Japanese, there is no item that corresponds to “a,” nor is there any item that corresponds

b2

In

to the plural *-s” at the end of a noun. Without backeround situations, a sentence like
gakusee desu is therefore ambiguous between the singular and the plural interpretations;
it may mean “We are/you are/they are students,” as well as "1 am/you are/she is a

student.”

Question Sentences

It is very easy to form questions in Japanese. Basically, all you need to do is add ka

at the end of a statement.

. s [N g 1
N )BT T, N 9 AT BT,
Ryuugakusee desu. Ryuugakusee desu ka.
(I am) an international student. (Are vou) an international student?

The above sentence, Ryuugakusee desu ka, is a “yes/no” question. Question sentences
may also contain a “question word” like nan” (what). In this lesson, we learn how to ask,
and answer, questions using the following question words: nanji (what time), nansai
(how old), nannensee (what year in school). Note carefully that the order of words in a
sentence mav be quite different from what you find in vour language.

BALAIR BATT (HALAIR) 20T,
Senmon wa nan desu ka. (Senmon waj} eego desu.
What is vour major? (My major) is English.

I is not customary to write a question mark at the end of a question sentence in Japanese.

2The Japanese question word for “ what” has two pronunciations: nan and nani. Nan is used immediate-
Iy before desu or before a “counter” like ji (o’clock). The other form, nani. is used before a particle.
Nani is also used in the combination nanijin {(person of what nationality).



;'1 16 “Vz:'ﬁ GER
Wi RALUTTS, (W) LLTT,
Ima  nanji desu ka. (Ima) kuji desu.
What time is it now? It is nine o’clock.
AT ) =3hid BAZOTT D, Lwd Xnp ) X0,
Mearii san wa nansai desu ka. Juukyuusai desu.
How old are vou, Mary? I’'m uineteen years old.
B NT T h It AT,
Nannensee desu ka. Ninensee desu.
What year are you in college? I'm a sophomore.
TABIZATI L BATTH, 18607343 CF,
Denwa bangoo wa nan desu ka. “Ichi hachi roku no nana san yon san desu.
What is vour telephone number? It is 186-7543.

" noun,® noun,

No is a particle that connects two nouns. The phrase Tovoza: daigaku no gakusee means
“(a) student at Tozai University.” The second noun gaekusee provides the main idea’
(being a student) and the first one Toozai daigeku makes it more specific (not a high
school, but a college student). No is very versatile. In the first example helow, it acts like
the possessive (“x’s”) in English, but that is not the only role 20 can play. See how it

connects two nouns in the following examples.

FFIFLXAD TABITAITH Takeshi’s phone number
Takeshi san no denwa bangoo
VA D AW a college professor
“daigaku no  sensee
IA T A HE W a student of the Japanese language
nihongo no gakusee
A D FEaht @ college in Japan
mhon no daigaku

Observe that in the first two examples, the English and Japanese words are arranged in
the same order, while in the last two, they are in the opposite order. Japanese seems to
be more consistent in arranging ideas here; the main idea always comes at the end, with

any further description placed before it.

31{ere is what we mean by the “main idea.” In the phrase Takeshi san no denwwa bangoo (Takeshi's

phone number), the noun denwa bangoo (phone number) is the main idea, in the sense that if something
is Takeshi’s phone number, it is a phone number. The other noun Ta@hes/i san is not the main idea,
because Takeshi’s phone number is not Takeshi.



noun, @ noun,

T

main idea

further restriction

A phrase of the form “noun: 10 noun:” acts more or less like one big noun. You can put

it wherever vou can put a noun. as in the following example:

FHLXAD BrbIhld 2290 ARG T,
Takeshi san no okaasan wa kookoo no sensee desu.
Takeshi’s mother is a high school teacher.

Expression Notes@ i
HOP» Ano indicates that vou have some reservations about saving what
vou are going to say next. You may be worried about interrupting some-
thing someone is currently doing, or sounding rude and impolite for asking

personal questions, for example.

[ZLY/ 2 Z» Both kai and ee mean “ves” in response to ves-no questions.
Compared to lai, ee is more conversational and relaxed. In more informal
situations, wn is used.

Hui is also used to respond to a knock at the door or to the calling of one’s
name, meaning “Here,” as follows. (Ee cannot be replaced in this case.)

T oA T
Teacher: A I AZA Y Mr, Smith?
Sumisu san?
Student: (Fv, Here.
Hai

ZF5TTH P Soo desu ka acknowledges that vou have understood what

was just said. “Is that so?” or “I see.”

Pronunciation of (2P The particle X is pronounced “wea,” not “ha.” It
should be written with {%. All other instances of “wa’” are written with 4.
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HrELD TADIEAZ 1 37-8667CF,
Watashi no denwa bangoo wa san nana no hachi roku roku nana desu.
My telephone wwmber is 37-8667.

There are a few exceptions, such as komnichiwa (good aftermoon) and

AMEA.

Numbers P Many number words have more than one pronunciation. Refer
to the table at the end of this book for a general picture.

¢ %

0 ¥ and 41\ are both commonly used.

1 W, but pronounced as W3- in V3 3tA (one minute) and V2o &
vy (one-year old).

2 1z all the time. When you are reading out each digit separately,
as when vou give vour phone number, it may be pronounced with
a long vowel, as {ZVs,

3 XA all the time. The part that follows it may change shape, as
in 8ALA, instead of TAIA.

4 X A is the most hasic, but fourth-vear student is K#aA ¥\ and

four o'clock is & U. In some combinations that we will later

learn, it is read as L (as in L%, April). The part that follows

this number may change shape too, as in & ARA.

= all the time. When read out separately, it may be pronounced

Dt

with a long vowel, as 7 9.

% ¢, but pronounced as A - in % 5 3iA.

7272 is the most basic, but seven o’clock is L % U.

i3 &, but usually pronounced as - in {35 35A and 13> 3.
X% » 9 is the most basic, but nine o’clock is < U.

10 Uw 5, but pronounced as U» - in Lw->41A and Uwp - 3.

Giving one’s telephone number P The particle no 1s usually placed in
between the local exchange code and the last four digits. Therefore, the
number 012-345-6789 is zero ichi ni, san von go no, roku nana hachi kyuu.

H AL The word sensee is usually reserved for describing somebody
else’s occupation. Watashi wa sensee desu makes sense, but may sound
slightly arrogant, because the word sensee actually means an “honorable
master.” If vou (or a member of your family) are a teacher, and if you want
to be really modest, you can use the word Avoos/ii instead.

X h W San is placed after a name as a generic title. It goes both with a given

name and a family name. Children are referred to as ckan (and boys in



particular as kun), rather than as sau. Professors and doctors are usually
referred to with the title sensee. San and other title words are never used in
reference to oneself.

Referring to the person you are talking to » The word for “vou.,” anala, is
not very commonly used in Japanese. Instead, we use the name and a title
like san and sensee to refer to the person vou are talking to. Therefore, a
sentence like “Ms. Hart, are vou Swedish?” should be:

;\_} XA 7\"71 F L/\, T h.

Haato san wa sueeden;m desu ka.

instead of AN R EAL B 707:: T/L/\, g

Haato san, anata wa sueedenjin desu ka.

Japanese names P When Japanese give their name, they say their family
name first and given name last. Usually, they don’t have middle names.
When they introduce themselves, they often say only their family name.
Here are some tyvpical Japanese names.

Family name Given name

Men Women
X9 vAL WwIZ
Satoo Hiroshi Yuuko
T¥x N B H
Suzuki Ichiroo Megumi
fzhid L FJALU {AZ
Takahashi Kenji Kumiko
VARA D W) E B A
Tanaka Yuuki Naomi
WwEID FE3VAH x2x2Z
Itoo Masahiro Kyooko

24 ‘ il;)\;/
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(@)
(£

{a)

(f)

ra ctil c e
M35 (Numbers)
o/
zero ree
Wi Il Uwoiuvnb 30
ichi juuichi
12 12 UwIlic 40
ni juuni
IA 13 UnwJ 3A 50
san juusan
YA/L/() 1 Uwi XA/ Uwo L 60
yon shi  (yo) juuyon juushi
Z 15 Uw?) I 70
go juugo
%< 16 Uwd 5 &0
roku juuroku
i/ Lb 17 UwikZ,/Lwilb 90
nana shichi juunana juushichi
36 18 Uwidb 100
hachi juuhachi
Xnp ) /K 19 Lo XxXn)/ Undl
kyuu ku juukyuu juuku
Uw? 20 12Uw?
juu nijuu
A. Read the following numbers. ()
5 (b 9 (c) 7 i ) (e 10
8 (&) 2 (h) 6 1 4 (i1 3
B. Read the following numbers. ()
43 b) 83 (€ 19 i 76 (e) 52
100 (&) 38 (ht 61 (i} 24 (31 97
C. What are the answers? @
543 (b) 9+ (c) 3+4 (@ 6—6 (&) 10+9 ) 87

(a)

(£)

XAU®I
sanjuu
IAU®D)
yonjuu
ILlw)
gojuu

5 Uw

rokujuu
R Uw )
nanajuu

U w

hachijuu

XpIILlwI

kyuujuu

[

hvaku

40—25
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= Ji, 5 Iz XALU U
ichiji niji sanji voji

6
5L LHLU 360 (U
rokuji shichiji hachiji kuji
‘ /T\
/ \
| N
| Uwiuvbl Uw izl Wi UldA
juuichiji juuniji ichiji han

A Look at the following pictures and answer the guestions.

Example: Q W& AU TT A, Ex.

Ima nanji desu ka.

A WwbLUIATT,

Ichiji han desu.

(1) (2) (3)

(5) (6)
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B. Answer the questions.

Example: Q29 X171 Wi AALUTT A

Tookyoo wa ima nanji desu ka.

A T¥A SALUTT,

Gozen  sanji desu.

1.London 6:00 P, -

LT T T N
g 2. Stockholm - / o /
/:/ 7:00 .M. _,—/ \/_\
; g _\4 New Delhi /
i - -
"/—\\/ - HE0ew "\-,,_.Lf/Tokyo \/<7 New York

3:00 aA.M. 1:00 P

>0
/ \/\\:}M 5. Bangkok

1:00 a.m. N
il
\/\jL_ﬂl_G Sydney
3. Nairobi 7 400am 8. Rio de Janeiro

9:00 P.M.

3:00 p.M.

T ThDIEATS (Telephone Numbers)
A. Read the following people’s telephone numbers.

Example: X3 L7z 2839547 — IZIIELXAD 3y TXALY

Yamashita ni hachi san no  kyuu go yon nana

1. A7) — 951-0326

Mearii
2. =4 L 362-4519

Takeshi
3. A— 691-4236

Suu
4. msx—} 852-1032

Robaato

B. Pair Work—Read the dialogue below with your partner. @

A TABITATIIT BATT
Denwa bangoo wa nan desu ka.

B : 283-9547C 7,

Ni hachi san no kyuu go yon nana desu.



A : 283-9547 T 42,

Ni hachi san no kyuu go von nana desu ne.

B:livw., #9T7¥.

Hai, soo desu.

C. Group Work—Use the dialogue above and ask three classmates their telephone

numbers.

name telephone number
( ) ( )
( ) ( )
( ) ( )

WICEASO B<EL
Translate the following phrases into Japanese using @ (no). @

Example: student of the Japanese language = IZ13A T 23 HEW

nihongo no gakusee
1. my teacher 2. my telephone number
3. my name 4. Takeshi's major
5. Mary's friend 6. student of the University of London
7. teacher of the Japanese language 8. high school teacher

BB DL B o D B
i&XTU—thHTWUﬁbh??
Look at the chart on the next page and describe each person using the cues
in (a) through (e). @

L ABLYA 2 Z—3A 3. ma—h3A 4 XILAEAEL
Takeshi san Suu san Robaato san . Yamashita sensee
(@) nationality
Example: AT —%A — AT =% Al FA)ALATT,
Mearii san Mearii san wa amerikajin desu.
(b) year in school
Example: AT =34 — X7 —2Ald tRhRATVTT,

Mearii san Mearit san wa ninensee desu.
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(c) age
Example: X7 —3A AT =X Al Cwd 2w 30T,
Mearii san Mearii san wa juukyuu sai desu.
(d) school
¥ F i e PalE ! e | A
Example: X7V —3A — XTY—=X443 TNV FEDD
Mearii san Mearii san wa Arizona daigaku no
AL FENWTT,
gakusee desu.
(e) major
Example: X7 U —3A — 2TV —=%AD FALAET ITIZAITTT,
Mearii san Mearii san no senmon wa nihongo desu.
4
| X oL - - o | eELAEARY
Hart, Mary | gimura Takeshi Kim, Sue Smith, Robert | v, mashita sensee
) Korean British
Nationality American Japanese (BALZLUA)Y | (AXVALA) Japanese
rrrrr ) - kankokujinw igirisujin )
Year 2nd year 4th year 3rd vear 4th vear T
Age 19 22 20 22 47
School U. of Arizona| Tozai Univ. Seoul Univ. |U. of London| Tozai Univ.
. 7‘ ‘ his{orv coinputer ‘ bi{lsiness‘ ( -
' - LA T 5o wooU s T Ja anese
Major Japanese (Lx L) (avEa—7—)| (EJFA) p §
o teacher)
rekishi konpyuutaa bijinesu

B, Pair Work—Ask and answer questions using the given cues.

2l

Example 1: )“';;');isk/%f ) %C/\/

Mearii san

amerikajin

Q: 27V x4 TAYALATTH,

Mearii san wa

A zZZ,

Ee,

% :) T‘j‘O

soo desu.

amerikajin desu ka.




wHESTAIE APLLPVWATY

N

A.

Example 2: # 7 ) — XA AR

Mearii san sannensee

Q: 2T —%XAld SARATCTT A,

Mearii san wa sannensee desu Ka.

AWz lRAECTT,

lie, ninensee desu.

L RPN LXL ST TR EGRL D AT

Mearn san Arizona daigaku no gakusee
2. U~%A/w%mA%w
Mearn san ichinensee
3. FBLIASIZIEALA
Takeshi san nihonjin
1, 2 LXA ARG D H N
Takeshi san Nihon daigaku no gakusee
5. LA/ U ) Ew g 2
Tal\eshl san ]uuk\ uusal
6. —-’S/\,/7\‘71—-7‘/L/u
Suu san sueedenjin
7. ZA—=%4A0D ¥ALA T OI (economics)
Suu san no senmon keezal
S.Dn~b*Aﬁ)%A£A/t/z
Robaato san no senmon bijinesu
9. moN— ]\ XA Ao
Robaato san vonensee
uLmn—h*A/ Lo 3
Robaato san nijuuissai
1. #F LAgARW S I2I3A LA
Yamashita sensee nihonjin
12, €3 LERAEWNTAFEGH D RAEY

Yamashita sensee Hawai daigaku no sensee

Look at the chart below and describe each person with regard to (a) and (b).

1. Bd XA 2. BlzwX A 3. Wi o2

okaasan oniisan imooto

(a) occupation/school

Example: BZ 9 XA —

kaishain desu.

%1

%

RPN XD B RAE vl enwATT,

otoosan Mearii san no otoosan wa

)

o
(1 B
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(by age
?3 i ':) XA -

otoosan

Example:

Mary’'s host family

TN =%XA0 BrI XAt TAUD I dox0TT,

Mearii san no

otoosan wa

yonjuuhassai desu.

.6
. D 03,6 [
L
=) \Va vy
By XA bbb XA Blow3 A Wi )X
otoosan okaasan oniisan imooto
(father) (mother) (elder brother) {(vounger sister)
vl WA Lwas T2V (AW 299w
()ccupation/ kaishain shufu daigakuinsee kookoonsee
School (works for (housewife) (graduate (high school
4 company) student) student)
Age 48 45 23 16

B. Answer the questions using the chart above.

1. B2 XA L e WA TT

Otoosan wa

2. BY ) 3AIZ

Otoosan wa

kaishain desu ka.

WA IWTT D,

nansai desu ka.

3. BhdHIAIL BARTTT,

Qkaasan wa sensee desu

1. B»b3Aald

QOkaasan wa

ka.

A XNWTT dy,
nansai desu ka.

5. BlZWX Al vl e AT 2,
Oniisan wa kaishain desu ka.

6. BITWIAIT LA IWTT A,
Oniisan wa nansai desu ka.

7.0 92 AW T T
Imooto wa daigakusee desu ka.

8.\ b XX A ZITT A
Imooto wa nansai desu ka.
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mFEHD NALYD (Review Exercises)

A. Class Activity—Ask five classmates questions and fill in the chart below.

Example questions:

B F 213 ? (What is vour name?)
Onamae waf?

X IH s 2 F L 72A. (Where do vou come from?)
Doko kara  kimashita ka.

+ L J°% (occupation) 13 WA T3 A

Shigoto wa nan desu ka.

CRARAECTT A,

Nannensee desu ka.
cHAXNTT D,
Nansai desu ka.

CHADLAET BATT A,

Senmon wa nan desu ka.

<

Occupation/

" Ag Major, etc.
School ge &)

Name Nationality

B. Self-introduction—Introduce yourself to the class.

Example: e T \
EU»HZ LT, A7) = =} TT,
_Haj‘im%mgshite. Mearii Haato desu.

TN FEGY D P NTT, Wi
Arizona daigaku no gakusee desu. Ima
IZRAEWTT, TALAIT ITIZATTTY,

ninensee desu. Senmon wa nihongo desu.

Uw ) Ew ) 30Ty, 7% LAL <,

Juukvuusai desu. Doozo yoroshiku.

N




28 ! \ > BT GER

C. Class Activity—Ask your classmates what their majors are, and find someone
who has the following major.

Example: Q:®ADLAIX WATTH,

Senmon wa nan desu ka.

A IZIIATTTY,

Nihongo desu.

name

1. Japanese

2. economics

3. English

4. history

5. business




Cph - &L

Time / Age
Time
hours minutes
| Wb U v diA I Uwdvoiia
ichiji ippun juuippun
2 12U 2 IZ5A 12 UwJlilaA
niji nifun juunifun
3 xAU 3 XASA 13 Uwd SAL
sanji sanpun juusanpun
4 ;t 4 J:/Vv;:/\/ “I— EVP;)J:A/«SS/V
vOji vonpun juuyonpun
5 U 5 IT5A 15 Uw) I3A
g0ji ~ gofun juugofun
6 5<LU 6 5HostA 6 UwdbostA
rokuji : roppun juuroppun
7 LbU C T BRTSA 17 Uwd LA
shichiji ‘ nanafun juunanatun
g8 bl 8 oA/ EBELA 18 UndldetAS
hachiji happun hachifun juuhappun !
9 U 9 xwidA UnodbihA
| kuji | kyuufun juuhachifun |
|
| < bl - - Yo > > = Ay ‘
10 Uw U 10 UwodtA 19 Uw) En) A
: juuii juppun juukyuutun ;
‘ - > - - < S o
L Uwawvwbl 20 12U w2 atA f
! juuichiji nijuppun |
12 Uwoizl 30 XAUw-o3A |
juuniji sanjuppun ‘
B J
Age RAXWTT, /B 2TT», (How old are you?)

The counter suffix ~ >+ is used to indicate “-years old.”

Nansai desu ka.

~ W N

VY X
issai

23X W
nisai
IATW
sansai
AT

yonsai

o0 3 o O

Oikutsu desu ka.

X W
gosai
530
rokusai
LTV
nanasai
T- =

hassai

g XpH)Iwv

10
b
20

kyuusai
Unwo 3w

jussai |

Uw ) \Wo 3N

juuissai l

Ci f: tD* i

“hatachi I

*For 20 vears old, |37 % (hatachi) is usually used, although |2 L - 3\ (nijussai) can be used.




